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NINOM TAJIBSAH B BPASHJIMU B UCTOPUYECKOM
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Mapus A. CMupHoBa
Boennslil ynuepcuteT uMeHH KHs34 Aiekcanapa Hesckoro MO PO,
Poccniickas @enepanus

Apakcs C. berosin
Boennslil ynuepcuteT uMeHH KHs34 Aliekcanapa Hesckoro MO PO,
Poccniickas @enepanus

B cmamve ananuzupyemcs coyuonunegucmudeckas cumyayus 6 bpazunuu npumenumenvro K
UOUOMY MANbSAH, OOHOMY U3 KOODUYUATbHBIX A36IK08 Ha meppumopuu 13 mynuyunaiumemos. Byoyuu
UCMOPUYECKUM — OUANIEKIOM — UMATbAHCKO20 —A3bIKA, NPUHAONEHCAWUM 8EHEeMCKOU noodzpynne
CesepoUmanbIHCKUX ouanekmos, maavsm 6 konye XX —unauane XX 6. 6win sxcnopmuposan 6 bpazunuio
8 pamKax «30J10mo2co 3aKOHA», NOOWPABUE20 MPYO08YIo ummuzpayuro. 3a 150 nem ceoezo bbimosanus
Ha HOBOIU Meppumopuu maibsiH npemepnen CyujeCmeeHHvle U3MeHeHUs He MOAbKO C MOYKU 3PeHUs
cB0ell TUH2BUCTNIUYECKOU CMPYKMYPbl, HAX005Ch 8 30He PACHPOCMPAHEHUSl OPA3UTLbCKO20 8APUAHMA
NOPMY2aANbCKO20 SI3bIKA, HO U € NO3UYUL COYUOTUHSBUCTNUKU, CMAB 0OBLEKMOM pearusayuu HOBOuU
OpPA3UNBLCKOU TUHSBUCTIUYECKOU NOIUMUKU, HANPABIeHHOU Ha noauiuneeusm. B 2010 e. manvsan Ovln
NPU3HAH 00BLEKMOM HeMamepuaibHo2o Hacieous bpazunuu. Hmocom pazeumus «HayuonanvHoi
APOCPAMMbBL  HEMAMeEPUAIbHo20  Haciedusy  cmaino  cos3oanue  «Hayuonanvnoeo  nepeuns
JIUHSBUCIUYECKO20 PA3HO00DPA3Us, KAPMOSPAPUPOBAHUs: U OOKYMEHMUPOBAHUS HEMAMeEPUAIbHO2O
Hacneousy, COCMASHOU uacmbs KOmopozo senaemcs «Hayuonanvuolii nepeuenv manvaua». B
Hacmosiujee  6pemMs  UCCAe008aAMeNU  NPOOOJNCAIOM  Macumaduvle  coyuosocudeckue U
IMHONUHBUCIUYECKUE NPOEKMbl NO U3VHEHUIO U COXPAHEHUIO 3MO020 VHUKAIbHO20 8 CB0eM pooe
uouUOMa, HANPAasieHHvle HA ONUCAHUE U MUNOJOSUYECKVIO CUCMEMAmu3ayuo e20 @QOoHemuKo-
@ononocuueckux, MopgonouyecKux, CUHMAKCU4eCKUX U 1eKCU4eCKUX 0coOeHHoCmell.
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The article deals with the sociolinguistic situation in Brazil in relation to the idiom Talian, one
of the co-official languages in 13 municipalities of the Brazilian state. A historical dialect of Italian,
belonging to the Venetian subgroup of the Northern Italian dialects, Talian was exported to Brazil in
the late 19th and early 20th centuries as part of the Golden Law, which encouraged labor immigration.
During the 150 years of its existence in the new territory, Talian has undergone significant changes not
only in terms of its linguistic structure, being in the zone of distribution of the Brazilian variant of
Portuguese, but also in terms of sociolinguistics, becoming the object of implementation of the new
Brazilian linguistic policy aimed at polylingualism. In 2010, Talian was recognized as an Intangible
Heritage Site of Brazil. The development of the «National Intangible Heritage Programy resulted in the
creation of the «National Inventory of Linguistic Diversity, Mapping and Documentation of Intangible
Heritagey, of which the «National Inventory of Taliany is a part. At present, researchers are continuing
large-scale sociological and ethnolinguistic projects to study and preserve this unique idiom, aimed at
describing and typologically systematizing its phonetic-phonological, morphological, syntactic and
lexical features.

Keywords: Talian, Italian language, Italian dialects, Venetian dialect, language legislation,
language policy, sociolinguistic situation, Brazil, polylingualism

This is an open access article distributed under the terms of Creative Commons Attribution
License (CC-BY 4.0).
© Maria A. Smirnova, Araksja S. Begojan, 2024

1. BBenenue
B coBpeMeHHOH TI00ANbHOW S3BIKOBOM CHUTYaIldd, XapaKTEPU3YIOIICHCS CIIOKHBIMH

KOMIIJIEKCHBIMHU B3aUMHBIMU OTHOILIEHUSIMH PA3IMYHBIX COLUAIBHBIX OOIIHOCTEH U COOTBETCTBYIOIUX
UM JIMHTBEM, BO3HUKAIOT HEOJHO3HAYHBIE IPUMEPHI paclpeiesieHnss HAMMEHOBAaHUI BUJIOB UAHOMOB.
Tak, vHTEepecHas C TOYKHM 3PEHHs] COLIMOJMHTBUCTUKU CHUTYyalMsl CKJIAJbIBA€TCS B IMOCIEIHHE JBa
necstuietus: B bpasunuu, riae, noMuUMo rocyJapCTBEHHOTO MOPTYTalbCKOTO s3bIKa, TOBOPST Ha Ooliee
YeM JBYXCTaxX aBTOXTOHHBIX M aJUIOXTOHHBIX si3bikax [Oliveira, 2008], a Mo HEKOTOPHIM CBEICHUSM,
OCHOBBIBAIOLIMMCS Ha JJaHHBIX IIEpENUCcU HacelleHus B 3Tol cTpane 3a 2010 r., 1 Ha TpexcTax A3bIKaXx,
274 W3 KOTOpBIX — SI3BIKM KOpeHHoro HaceneHus HOxuHoit Amepuku [Censo, 2010]. Heobxoanmo
OTMETUTh, YTO B ONmkailliell MepcrnekTHBe — Tocie MyOIMKAlMd OTYETOB COOTBETCTBYIOIIHUX
KoMHCcCcHi o pe3ynbrataM nepenucu 2022 r. — 1aHHbIe MOTYT OBITh YTOUHEHBI.

B nactosmee Bpems B bpasunuu NpU3HAHHBIM 3aKOHOAATEIBHBIM CTATyCOM OOJIaaroT
11 s3pikoB B 30 MyHuImnanuTetax Ha tepputopun 7 mraroB [Lista de linguas cooficiais]. Criucok
MUHOPUTAPHBIX SI3bIKOB, TPU3HAHHBIX MO cocTosHuio Ha 2018 1. KoodulMaTbHBIMU B
MyHHIMNanuTerax bpasunum, npenctaBieH B Tabnuie Huke. TepMUH «KOO(PHUIIMATBHBINA S3BIK)
ClIelyeT IOHUMATh B JAHHOM KOHTEKCTE KaK CHHOHUM T€PMHUHA «PETUOHATIBHBINY, T.€. A3bIK MECTHOTO
3HAUCHMsI, HAJCJICHHBIH CTAaTyCOM B TMpejeNiax OIpEeACICHHOW aJIMUHHUCTPATUBHOW €IUHUIIBI (B
OoTIMYMe OT s3bIKOBOM cutTyauun B IlIBeiinapun, rae «xooUIMAIBLHOCTE» MOApPa3yMEBaECT

ouIMaNbHBINA CTaTyC BCEX YEThIpEX SA3bIKOB, 3aKperieHHbIX B KoHnctutyun). Cpeay MUHOPUTAPHBIX
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SI36IKOB Bpasuiiny BBIACIIAIOTCS BOCEMb SI3bIKOB KOPEHHOTO HACEJICHHS U YCTHIPE SI3bIKa HMMHIPAHTOB:
MOMEpaHCKU — POMeran0 (BOCTOYHOHMKHEMEIKUHM AMATEKT MTAIbIHCKOTO SI3bIKa), TATbSHCKHA —
talian (coOuparenbHOEe Ha3BaHUE BEHETCKUX JHUAJICKTOB HTANILSHCKOTO SI3bIKA), XYHCPIOKCKUH —
hunsenriikisch (3anagHocpeHEMENKHIA UATEKT) U HEMEUKHI 361K — alemao. MHTepecHO OTMETHTH,
YTO MOMEPAHCKHUN M XYHCPIOKCKHI THATICKThI IPOTHBOMOCTABICHBI HEMEIIKOMY S3bIKY, B TO BPeMs Kak
JUTs 0003HAYCHHUS TPYIIBI BEHETCKHUX JMATCKTOB 3aKPEIUIICS THIIEPOHUM «TajbsIH» (C XapaKTEePHBIM
JUIS CEBEpPHBIX auasiekToB WTtamuu siBieHueM adepe3bl Ha4albHOTO TJIACHOTO). SI3bIK MTAIbSHCKUX
MICPECEIICHIICB TaJbsiH SBIACTCS CaMbIM IIMPOKO PACIPOCTPAHCHHBIM SI3BIKOM II€PECEIICHIICB

(npeacrasiieH B 13 MyHHUIIMNIANUTETAX):

Politica de LCooricializacao de Linguas

Linguas indigenas
Tukano S80 Gabriel da Cachoeira/AM (2002)
Neengatu
Baniwa

S. M. de Jetiba/ES(2009)
Pancas/ES(2009)

Domingos Marting/ES (2011)
LaranjadaTerra/ES (2008)
VilaPawdo/ES (2009)
Cangugu/RS (2010)
Pomerode/SC (2017)
Itarana/ES(2017)

Serafina Corréa/RS (2009)
FloresdaCunha/RS (2015)
Parai/RS (2016)

Nova Roma doSul/RS (2015)
BentoGongalves/RS (2016)
Fagundes Varela/RS (2016)
Guabiju/RS (2016)
AnténioPrado /RS (2016)
Nova Padua/RS (2016)
CaxiasdoSulRS (2017)
Camargo/RS (2017)
Ivora/RS (2018)

Nova Erechim/SC (2015)

Tacuru/MS(2010)
Akwe Xerente Tocantinia/TO (2012)

Macuxi Bonfim/RR (2014) e Canta/RR(2014)
Wapichana Bonfim/RR (2014) e Canta/RR (2014)

AntdnioCarlos/SC ( 2010)

S.ta MariadoHerval/RS(2010)

Pomerode/SC ( 2010)

S&0 JododaBoaVista/SC(2016)

BelaVista/SC (2017) 25
Total 2018: 11 linguas em 30 Municipios de 7 Estados

(=]

Puc. 1. [Tonutnka npusHaHus A36IKOB KoopuuuasHeIMU (2018)

2. SI3bIKOBOE 3aKOHOAATeILCTBO bpasuiuun

Cratbeii 13 rnassl |l Koncrutymuu 1988 r. 3a mopTyraabCKuM sI3bIKOM 3aKpeIUIeH CTaTyc
ohunmansHOro Ha Beeil Tepputoprun crpaHsl: «A lingua portuguesa é o idioma oficial da Republica
Federativa do Brasil» [Constitui¢ao, 1988]. [Ipu3HaHue Trocy1apCTBEHHBIM MOPTYTadbCKOTO SI3bIKA U
OTKa3 oT momyysipHoH B koHre XIX B. m B mepBod monoBuHE XX B. KOHICMIMH BBIICICHUS
Opa3miIbCKOro BapHaHTa B CaMOCTOSTENIbHBIA S3bIK OMMPAINCh, B YaCTHOCTH, Ha IpOIECCyallbHOE
petenue crneunanbHoi Komrccun MuHucTepcTBa IOCTUIIMU U BHYTpeHHUX Aen bpasumuu Ne 43.784-
46 ot 15 okTs10pss 1946 1., B KOTOpPOM 3a O(HUIIMATHHBIM S3BIKOM bpas3wmimy 3akperisieTcss Ha3BaHue

«rmopryranbckuii s1361k» [Silveira, 1947]. C mo3uiuii COBpeMEeHHOH COIMOINHTBUCTHKH OPTYTaIbCKHIA
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A3bIK bpa3winu BOUChIBaeTCS B ONPEIEICHNE «HAIMOHAIBHOTO BAPHAHTAY, OyAy4YH «OAHHUM U TEM XKe
A3BIKOM, NPHOOPETIIUM PA3IUuUsl BCIEICTBUE €r0 Pa3BUTHUS B Pa3IMYHBIX YCIOBMSX, HapUMeEp Ha
pa3HBIX TEPPUTOPHSX, HE CBSI3aHHBIX MeXay co0oit» [CiaoBapb COUMOIMHIBUCTHYECKUX TEPMHHOB,
2006]. MHOro4mucieHHble OTJIMYUS OpasUIbLCKOTO MOPTYTrajbCKOTO OT TaK Ha3bIBAEMOIO
KOHTHHEHTAJILHOTO IOPTYTaJbCKOTO SI3bIKa, KOTOPHIE B HMHBIX COLIMAJIBHO-TIOJIMTUYECKUX PEATUAX
MOTJIA OBl IPUBECTH K BBIJICIIEHUIO OPa3UIbCKOI0 NOPTYTaIbCKOI'O B OT/ENbHBIN SI3BIK, OMUCHIBAIOTCS
HEUTpaJlbHBIM W C JIMHTBUCTHYECKOW, W C  OOIIECTBEHHO-TIOJIMTHYECKOM TOYEK 3pPEHHSA
CJIOBOCOYETaHNEM «Opa3smMiIbCKUI BapHAHT MOPTYTaIbCKOTO s3bIKay (portugués brasileiro).

Pemenne Komuccun B 1ie0oM KoppenupyeT ¢ OCOOEHHOCTSIMM IOJIMTHYECKOro pexuMa
XKerymuo Bapraca — nHanmonammucruueckoro «Hooro rocymapcrBa» (Estado Novo), B xortopom
CIUIOYEHME BCTynuBlIeH BOo Bropyto MmupoByro BoiiHy Ha crTopoHe Coro3HuKOB bpazunuu
OCYUIECTBIISIJIOCH IIyTEM CO3/1aHUs Opa3smiIbCKOW HalMOHAJIBbHOM HIEHTUYHOCTH, B TOM YHCIE
CTposiLLeiicsl BOKpYT HOPTyrajabckoro s3bika. Ilpu sTom, kak ykaseiBaer I'.B. Ilerposa, ynotpebnenue
A3bIKOB MHUTPAHTOB, COCTABISABLIMX B TMepBod mojsoBuHEe XX B. 3HAUYUTENbHBIA COIMAILHO-
MOJIMTUYECKUM M 3KOHOMHUYECKHMI NOTeHIuanl MpoMbiinuieHHo pasuroro lOra u IOro-Bocroxa
bpazunuu: HeMEuKoro, MTAIBSIHCKOTO W SITOHCKOTO, — TO €CTh SI3bIKOB cTpaH «Ocu» Bo BTopoi
MHPOBOM BoOiHE, ObLTO 3amperieHo [[Terpora, 2020].

Koncrurynuss 1988 r. HOCHUT MOHOJIMHTBAJIBHBIA XapakTep, TeM He MeHee mnaparpad 2
ctatbu 210 rI1acuT, 4YTO «KOPEHHBIM OOIIMHAM TaK)K€ TapaHTHPYETCS HCIOJIb30BaHUE MX POJHBIX
SI3BIKOB M HMX COOCTBEHHBIX Y4eOHBIX mporieccoBy» [Constituicado 1988]. OTmerum, 9TO TEpMHUH
comunidades indigenas oTChIIa€T UCKIOYUTEIBHO K KODEHHOMY MHAEHCKOMY HACENICHHIO, SI3bIKH )K€
IIEPECEICHIIEB MpaBaMU HE HaAeNsAloTcsa. PaccMoTpuM mpouecc HaAelneHuss 3TUX  HIMOMOB

KOO(HUITHAIEHBIM CTaTycoM 0OoJiee MOIPOOHO HAa IPUMEPE S3bIKA TaIbsH.

3. UcTopuyeckue acneKkThl pAaCPOCTPAHEHUS HAMOMA TAIbSH B bpa3uiann

Bpasunbcknii 3akoH Ne 3.353 or 1888 T., m3BecTHBbIl Kak «3010Toit 3akon» (Lei Aurea),
OTMEHWJI pabCcTBO, a HOBas 3aKOHOZATeNbHAas 0aza OJIaronpHusITCTBOBAJa MUTPAIIMOHHON IMOJIMTHKE,
MIPOBOJIMMOM TIPABUTEIBCTBOM C IIENBI0 3aMEHBI PaOCKOTO TpyJa HaeMHbIM. Tak, bpaswuibckas
UMIEpUsT HMHHUIMHPOBAJIA TPOTPaMMbl CyOCHIUPOBAHHOM HMMMHUTpAIlMM, B paMKaX KOTOPBIX
¢dbuHaHCUpOBAJICS MPOE3 U TMEepBOHAUYATIbHBIE PACXOJbl UMMUTPAHTOB Ha Opa3suIIbCKYIO 3€MIIIO, B
OCHOBHOM T'€pMAHCKUX U UTAbSIHCKIX UMMUTPAHTOB, IPUYEM TOCTIETHUX TTOOMIPSITH Kak Opa3uiIbcKoe
MPaBUTEIBCTBO, TaK U MTanbsiHCKOE KOPOJIEBCTBO U JIAXKe IIEPKOBb.

C 1876 no 1920 rr. B bpazunuto ummurpuposanu 1 243 633 urtanbsHia, u3 HUX okoio 50 %

COCTaBJISUTH BBIXOJIIBI C CeBepa, B TOM uuclie U3 perrnona Benero — 365.710 uenmosek [II Talian].
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B ornnume ot mMmMurpanToB ¢ tora Hranmum, mnepee3kaBUIMX B OCHOBHOM B TOPOJACKHE LEHTPHI
Bpaswinu, BEIXOIIBI C CeBEpa 3aCeIIsIN CeIbCKOX03HCTBEHHbBIE TEPPUTOPUH. Tak BOSHUKIIN KOJIOHUH
HyoBa Munano (1875); Hyosa Tpento (1876); Antonuo Ilpano (1886); Hyosa Benernus (1891) u
MHorue apyrue. Camoii mpouseratoieii crana xononust Kammac-gy-Cyi, ocHoBanHas B 1875 1. u
CTaBILAsi YKOHOMHUYECKUM LIEHTPOM HTAJIbSIHCKOIO KOJOHUAJIBHOrO pernoHa wmrara Puy-I'pannu-ny-
Cyu1 ¢ HaceseHHeM OKoJIO 25 ThIc. uenoBek. [lotok murpanTos n3 Uranuu B wrat Puo-I'panau-ny-Cyn
¢ 1882 mo 1914 rr. Ha 87 % cocTosut u3 BeIXO1eB U3 obnactelt Benero u JlomGapaus [Thomé, 1993].
[Tpu 3TOoM mouTH 1BE TpeTH U3 3TUX 87 % MPOUCXOIWIM UMEHHO U3 BeHero, yTo mpemonpenenunno
CTAaHOBJICHUE COBPEMEHHOI'0 BEHETCKOI'0 JHajieKTa (BEHETO) B KAaueCTBE KOHHE — «OOIIEro si3bIKay,
CBOE0Opa3HOro JIMHIBa-(hpaHKa, MCIOIb30BABLIETOC Ui OOIIEHUS MpeAcTaBUTENEH BCeX KOMMYH
UTAJIbSTHCKUX TepecesieHIeB B bpasunnu. MeHnee npeacTaBUTeNbHbIC JAUATCKTHl ObUTH TOCTETIEHHO
aCCUMMJIMPOBAHBI, MOSIBUIOCH HOBOE MAaKPOPETHOHAIIBHOE KOMHE — TaJIbsH.

[IpeoOnananue BbIXOALEB M3 peruoHoB Benero u Jlombapauu B HOTOKE MUTPAHTOB
MNOJTBEPXKIACTCS TOMOHMMUYECKHMMHU JAHHBIMU: JBYXKOMIIOHEHTHBIMH Ha3BaHUSMH Opa3sHIbCKUX
MYHUIIUTIATUTETOB, IEPBOE CIOBO B KOTOPHIX siBisieTcs cioBo «Hoserii/Hosas» (Novo, Nova), a Bropoe
— Ha3BaHUE HACEJIEHHOIO MYHKTa B COOTBETCTBYIOLIEH 00JIaCTH Ha TEPPUTOPUH coBpeMeHHOoM Utanuu,
Harpumep:

Hosa-Benesa — Nova Veneza (mrat Canra-Karapuna);

Hoga-Benecus — Nova Venécia (mrat Dcnuputy-CanTty);

Hoea-Bacany — Nova Bassano (mratr Puy-I'panmu-ny-Cysn) — Ha3BaH B 4eCTh KOMMYHBI
baccano-nens-I"panmna B obmactu Benero.

Hoea-Bpewus — Nova Bréscia (mrar Puy-I'pannu-ny-Cyn) — Ha3BaH B 4eCThb BTOPOTO IO

BeIM4MHE ropoaa Jlombapauu.

4. TaabsiH B KOHTEKCTE BONPOCA «A3BIK—AHATEKT»

CoBpemenHblii BeHerckuii quanekt (dialetto veneto) B camoii Mramum npexacraBisier co0oit
HEOJITHOPOJHYIO MOJTIPYIIy CEBEPHBIX IUAIEKTOB HTalbsSHCKOro s3bika. [.M. Ackonu oTHOCUT
BEHETCKUH K TPYIIE TUANEKTOB, OTIIMYAIOLIUXCS OT TOCKAHCKOTO THIa, HO 00pa3yIoIIUX BMECTE C HUM
OTIENbHYIO TPYIIy AWANEKTOB uTanbsHckoro tuma [Yensrmesa, 2001]. ITpu stom 1O.b. Kopsikos B
ATiiace POMAaHCKHMX S3bIKOB MpeangaraeT OOBbEAMHUTh BEHETCKHE IUANeKThl B EIUHBIH S3BIK,
OTHOCSIIMNUCS K  CEBEPOUTAIBbAHCKOW IOATPYINIIE 3alafHOM TIPyNIbl POMAHCKOM  BETBU
uHaoeBporeiickoit cembu [Kopsikxos, 2001].

Pa3zHuna B moaxonax JIMHIBUCTOB HE BIMSAET HA PACHPECIICHUE CTaTyCHBIX OTHOLICHUH MEXIY

JIATCPATYPHBIM UTAJIBAHCKUM HAa OCHOBE TOCKAHCKOT'O BaprUaHTa U ApYTUMU HIUOMAaMH B Hrammnu. 1o
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pacnpesielieHue CTano pe3ysIbTaTOM SI3bIKOBOM MOJUTHKHU, COPMHUPOBABILIEHCS MOCIe 00bEeIUHEHUS
Wrtanuu B 1861 r. 1 HanpaBIeHHOW HA CTAHIAPTU3ALMIO0 TOCKAHCKOTO BApUAHTA UTAJIbIHCKOTO S3bIKA,
BBEIOpAHHOTO B KauecTBE 00pasIia 1Mo psy MPUIHH UCTOPUKO-KYIBTYPOIIOTHYECKOTO XapaKTepa.

C mno3unuii JAWAIEKTOJOTUM ¥ COIMOJIMHTBUCTUKU BEHETCKUM JHAICKT TMPEACTABISET
nepBUYHBIN pomaHckuii quanekt (dialetto romanzo primario), uTo moapa3yMeBacT €ero aBTOHOMHOE
pPa3BUTHE OT BYJIbIapHOM JIATBIHU, B OTJIMYKE OT BTOPUUYHBIX AualieKTOB. Kak otmMeuaet M. Jlonopkapo:
«...IEPBUYHBIC TUAJIEKTHI UTATBSIHCKOTO SI3bIKa — 3TO T€ PA3HOBUJIHOCTH, KOTOPbHIE HAXOATCA C HUM B
OTHOIIICHUAX  COIIMOJMHTBUCTUYECKOTO TOAYMHEHUS W  HMMEIOT  OJMHAKOBOE  (JIATUHCKOE)
MIPOUCXO0KIEHHE. BTOpUYHBIE NHANEKThl TOTO WJIA HWHOIO f3bIKA — 3TO AMAJIEKThI, BOZHUKIIUE B
pe3ynbrate reorpaduueckoi nuddepeHmanu 3Toro sA3bIKa, a He odIero mpaszbika» [Loporcaro,
2023: 5]. Takum oOpa3oM, B MTanuu BEHETCKHI SBIISETCS, C OJHON CTOPOHBI, JUATEKTOM — C TOYKHU
3peHHUs CBOCH reHeTH4YecKol addunmanuu, a ¢ Ipyrou, B paMKax COIMOJIMHTBUCTHYECKON IMapaurMbl
CYIIECTBYET «TOCYAAPCTBEHHBIN A3BIK — PETMOHAIBHBINA UIUOM.

Hocurenu BeHeTckoro nuanekTa, momaB B bpasmnuio Ommke k koHiy XIX B., okazanuck
M30JIMPOBAHHBIMU OT M3HAYAJIBHOIO apeana pacnpoCTPAHEHUs HIMOMA, [0 KpallHed Mepe [0
HACTYTUICHHS STIOXHW MacCOBOM MH(GOPMAITUH U TI100aTbHON KOMMYHHUKAITUH. AJUIOXTOHHBIA BEHETCKUM
nuanekt B bpasunuum pasBuBancs, TakuM o0pa3oM, OTAEIbHO OT BeHeTckoro Mramum, B TeCHOM
COMPUKOCHOBEHHUH C Opa3mIbCKUM BapUAHTOM MOPTYTaIbCKOTO si3bIKa. [1oa BIUSHIUEM aBTOXTOHHBIX
SI3BIKOB ¥ O()MIIMATBHOTO S3bIKA CTPAHBI OPA3HILCKUN BEHETCKUH IMPOIIET CaMOCTOSTEIBHBIN MyTh
Pa3BUTHSL: 32 IMOJATOPA BEKA OT JIMHTBEMbBI HTAIIOTOBOPSIIUX MTEPECEIICHIIEB, I0/IBEPraBIICHCSI TOHCHUSIM
CO CTOPOHBI BJIACTEH, MTPAKTUYECKH MTOTEPSIBIIEH MMCbMEHHOE HACIEANE U CTABIIEH CPEICTBOM YCTHOM
KOMMYHUKAIlMU BHYTPU CEMEW U HEMHOTOUMCIEHHBIX 3aMKHYTHIX KOMMYH, JI0 CTaTyca OTAEIbHOIO
SI3bIKa — sI3bIKA TajdbsiH. OOpa3HO BBIPAXKasCh, SA3BIKY TAJIbSIH yAAJOCh CAENATh TO, YTO HE MOJIYUYUIOCH
y Opa3smiIbCKOTO BapHaHTa TMOPTYTAIbCKOTO S3bIKA W Yy BEHETCKOTO JIHAaJieKTa, KOTOpPhIE C Cyry0o

JIMHTBUCTUYECKON TOUYKH 3pCHUA UMCHOT 0obIlIe OCHOBAHUH Ha I[aHHHﬁ cTaTtyc.
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5. IlpeanocbuUIKM aKTYaIbHON SA3bIKOBOI MouTUKN bpa3niann
B 00/1aCTH MUHOPHUTAPHBIX SI3bIKOB

OO6pucyeM COBPEMEHHYIO COIIMOJIMHIBUCTUYECKYIO cUTyaluio. CerogHs Ha S3bIKE TallbsH

TOBOPHUT MOJIMWITHOHA yesioBeK B 133 ropomax bpazmmmm.

Puc. 2. MyHaunumanuteTs! bpa3uinmm, B KOTOPBIX TalbsiH HaJlelIeH KOO(HUIHAIbHEIM CTaTyCOM
(Mapa, Andrevruas, 2019)

[Ipumep s3pika TanbsiH MHTEpECeH Oyiarogapsi TOMy, YTO MpPEBpaLIEHHE 3TOr0 HIUOMA B
OpUIMATbHO TPU3HAHHBIA SI3BIK MPOUCXOJUT OYKBaJIbHO Ha TIja3ax Yy MIMPOKOro CHEKTpa
IpeJICTaBUTENIeH COBPEMEHHOTO MMOKOJIEHUS UCCIIeIoBaTeNe — OT OIUTOIOTOB IO COI[MOIMHIBUCTOB.
B otinune ot 601bIIMHCTBA SI3IKOB MUPA, ITyTh SA3bIKa TAbSIH OT BEHETCKOTO JUAJICKTa K BbIIEICHUIO
B OTJEJIbHBIN S3BIK IPOCIIEKUBAETCS MOJHOCTBIO, YKIAAbIBAsACh B IOJITOPA CTOJETHSI, U YUYUTHIBAET
(bakTop MHAMBUAYAIbHO-JINYHOCTHOTO BIIMSHUS HA CTAHOBJIEHHE fA3bIKA, & TAKXKE CTAHOBUTCS SPKUM
IPUMEPOM TOMY, YTO MpoOsieMa «A3bIK — JUAJEKT» HUMEET COLMAIbHO-NIOJIMTUYECKUN XapakTep,
pelaercs 3KCTPAIMHIBUCTHUECKUMH CIIOCO0AaMH, TIOJTHOCTBIO MJIM YaCTUYHO UTHOPHUPYSI COOCTBEHHO

JIMHTBUCTUYECKYIO 11EJIECO00Pa3HOCTb.
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[IpencraBnsieTcs BO3MOKHBIM yTBEPKIaTh, UTO MPOEKT s3bIKa TalubsH Hadayics B 2006—2008 rr.
U cTajJ BO3MOXKEH Onarofaps psly OpraHHu3alfii, peaJn30BbIBABIINX S3bIKOBYIO MOJUTHKY bpasuinuu
(mozpoOHee o sI3bIKOBOM MOJIUTHKE coBpeMeHHOU bpazmmuu cMm.: [[letposa, 2020]), 1 OTACIbHBIX JIUII,
B3SIBIIMX Ha ce0s 00s13aTe)IbCTBA 10 HAYYHOH KoopAuHAIMHA. HallmoHaIbHBIC MHCTHTYTHI, OpraHU3aI[uu
U KypaTopbl IpU OCYILIECTBICHUU IESATENILHOCTH 0 MPUCBOEHUIO S3BIKY TAJbSIH JIAHHOTO CTaTyca
ONMHPATHCh HA PAJ TOJOXKEHUH MEXAYHApOAHBIX opranuzanuid, B ToM umcie OOH B memom u
KOHECKO B wactHOCTH, a Takke (eaepanbHbIX Iporpamm bpasummu:

1) HarmoHapHYIO MporpaMMy HeMaTepUATBHOTO HACHIEIUs, YIPEKICHHYIO IPABUTEIHLCTBOM

bpazunuu B 2000 r.;

2) Crarpio 19 gexmapanuu BeemupHol koH(pepeHny mo mpaBaM udenoBeka 1993 r. o mpase

YJICHOB HAIMMOHAJIBHBIX U APYI'UX MCHBIIMHCTB Ha UCIIOJB30BaHUEC CBOCTO POJHOTIO SA3BIKA,

3) Pezomonuio ['enepanbhoit Accambnen OOH 50/11 ot 2 HosiOps 19951., 52/23 ot
25 Hos10ps 1997 1., 54/64 o1 6 nexadps 1999 r., 56/262 ot 15 despans 2002 r. 0 MHOTOSI3bIYNH;

4) BceoOuryro aekiapanyio Mo KyJbTYpHOMY pa3HOOOpasuio U cooTBeTcTByromui Ilnan

nericteuit KOHECKO 2001 r.;

5) Hoxnan I'enepansHoro cekperapss OOH Ha 58-if ceccun I'enepanbHoit accam6ien 2003 1. o

MCpax 1Mo 3aluTe, paClpoCTPAHCHUIO U COXPAHCHUTO BCCX A3LIKOB MUPA;

6) Ilaparpadsr 52-53 0 KyJIbTYPHOM U SI3LIKOBOM pasHOOOpa3uu «Jlexmapamuu MPUHITUIIORY

Bcemupnoro cammuta o nHpopMannoHHOMY 00IIeCcTBY, Iporesainiemy B JKeHnese B nekadpe 2003 r.;
7) Konsenmuto 00 oxpane HemaTepuaibHoro KyiabTypHoro Hacienuss FOHECKO 2003 r.;

8) Pexomenmanuu o Pa3BUTHU W HCIOJIb30BAHWU MHOTOA3BIYHA U O6I.I.leM AOCTYyIIC B

kubepnpoctpanctso KOHECKO 2003 r.

Kpome Toro, crapry mpoekra Mo HpPHUCBOECHHIO sI3blKa TallbSH COOTBETCTBYIOILErO CTaTyca
crocoOcTBOBa psijl (PaKTOPOB:

1) BeiiBMKeHUEe Komurerom o obpazoBanuto u KyiaeType Ilanatel gemyrato HanmonansHoro
KoHrpecca bpasunuu, HanyoHanbHbIM MHCTUTYTOM HCTOPUYECKOIO M XYJO’KECTBEHHOT'O HacleAus
(IPHAN) u HayuHo-Hcce0BaTeIbCKOr0 HHCTUTYTA SA3bIKOBOM MOMUTHUKH MHCTUTYTA MOJUTOIOTHA
(IPOL) mpen cozmanus «llepeuHsi s3bIKOB» Ha OCHOBAaHHMU TPeOOBaHUS «Opa3HIBCKUX TIPakIaH,
TOBOPSIINX HA SI3bIKAX, YHACIECIOBAHHBIX OT MPEIKOB W BHECUIMX BKJIAJ B KyJIbTYpHOE CTAaHOBJICHHE

Bpasuinu, roBoputh Ha COOCTBEHHBIX pOIHBIX s3bikax» [Kiister, 2015];

2) oobssnenue 2008 r. MexayHapoaasiM room si361koB FOHECKO;
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3) xenmaHue pykoBojcTBa bpasuinu u mpaesineii B TOT MoMeHT Paboueii mapruu (Partido dos
Trabalhadores) momaep:xuBaTh UMUK M MOJMTHYECKYIO MPHUBICKATEIBHOCTh 32 CUYET KOHTpacTa ¢
MOJIMTUYECKUMH PEKMMaMH Tak Ha3biBaeMod Opbl Bapraca (1930-1945; 1951-1954) u Tpetweit

Bbpazunbckoit Pecnybnnku (aBTopuTapHoil BOeHHOM TuKTaTyphl B 1964-1985 rr.);

4) xenmaHue pyKoBoJCTBa bpaswinu u npasieit B ToT MoMeHT Paboueit maptuu (Partido dos
Trabalhadores) yrounuts monoxkenus Kouctutyiuum 1988 1., B KOTOpPBIX O(UIHATIBHBIM S3BIKOM
bpaswimu npusHaeTcs MopTyraibCKUM, a O IPABAX A3bIKOBBIX MEHBIIIMHCTB TOBOPUTCS HCKITFOYUTEIBHO

B KOHTEKCTE KOpEHHOro HaceneHus FOxxHoil AMepuKu — MHACHIIEB.

B 2008r. B kadectBe NpOAOKEHHMs uaeu co3faHus «llepedHst sA3BIKOB» M pPa3BUTHSA
HarionaneHoii nporpaMMbl HeMaTepUaaIbHOTO HACIEHSI, a TAKKE /IS MOBBIIICHUS OCBEOMIIEHHOCTH O
Pa3UYHBIX SI3bIKAX, HA KOTOPBIX TOBOPSAT Opa3miIbCKUE MpaXkIaHe, UX JOKYMEHTUPOBAHUSI M COXPaHECHUS,
HarnmoHanbHplif MHCTUTYT HCTOPHUYECKOTO W XYHOXKECTBEHHOTO Hacienus OOBSBUI O CO3AAHUU
«HammonaibHOTO ~ TEpeYHsT  JIMHTBUCTUYECKOTO  pa3sHooOpasws,  KaprorpadupoBaHuss U
JOKyMEHTHPOBaHMs HemarepuaibHoro Hacieaus» («Inventario Nacional da Diversidade Linguistica e
Mapeamento Documental do Patrimonio Imaterialy, nanee — HarmonanbHbIi nepedeHsb s3b1koB, INDL).
OcHoBaHMEM MJis1 BBIABMKEHHUS TOJOOHON WHUIMATHBBI CTajl TaKXe MpPEIBAPUTENbHBIN TOJCYET
YyHCIeHHOCTH uanomoB bpaswnuu, nposeaenssiii IPHAN B 2007 r.: uccienoBaHue mokasaio, 4yTo B
bpazunuu HaunteiBaercs 250 HIMOMOB; MMOICYET ObUT MOATBEPKICH Yepe3 TP rojia B paMKax Mepernucu
HaceneHus. Ilpu »3ToM wuccienoBarenu U3  HalMoHaNIbHOTO WHCTUTYTa HMCTOPUYECKOTO U
XYH0KECTBEHHOTO HACJeIUsl YYUTHIBAIM ABTOXTOHHBIC SI3BIKH, aJUNIOXTOHHBIC SI3bIKM WMMUTPAHTOB,
JKECTOBBIC s3bIKH, ahpoOpasuibckue s3bIKM OOImMH KuioMOona (quilombola), a taxke auanextsl u
TOBOPHI MOPTYTaIbCKOTo si3bika bpaszwmuu [Damiani, 2017].

MOXXHO TNpeAnoaoXKUTh, YTO Ha TIYyOMHHOM YPOBHE HAIMOHAIBHOTO CAaMOCO3HAHUS
COIMANILHOM U TOJMTUYECKON BOJHM PYKOBOJACTBAa bpaszuinu M 3auHTEpEeCOBAHHBIX IMPEICTaBUTEIEH
OOIIECTBEHHOCTH  MPUOPUTETHBIM  (AaKTOPOM  HMIUIEMEHTAMA  TPEUIOKECHHOTO  TPOCKTa
WHBEHTApU3AIUN CTAJI0 MMEHHO JKeJIaHWEe 3arjajJiuTh OIIHOKHA HCTOPUYECKOTO IMEPHOja, KOTOPHIU
I'.B. IletpoBa ygauHo Ha3Bana «3moxoi cteiia». Cy3aHa [lamMuaHu, crenuasucT IO COBPEMEHHBIM
s3pikaM [1Ikosbel coBpeMeHHBIX A3bIKOB YHHBepcuteTa CanbBanopa B bysHoc-Aiipece, yTBepxaaer,
YTO MMEHHO B paMKax MpoeKTa co3naHus HanmoHambHOTO TiepedHs ObLI0 O(HIMATHHO 3asSBICHO O
(bakTUYecKOM TMPU3HAHWU S3BIKOBOTO pa3HOOOpazus B bpasunuu 3a paMKaMH JTUXOTOMHH
«TOPTYTAbCKUM SI3BIK — SI3BIKA HMHJIEHIIEBY», CIIOCOOCTBOBABIIEM IMOJABICHUIO MPEIPACCYAKOB M
HETEPIUMOCTH [0 OTHOIICHUIO K paHee AUCKPEIUTUPOBAHHBIM M HEJAOCTONHBIM PACCMOTpPEHHS,

HN3YUCHUSA, COXPAHCHUA U YBAKCHHA A3bIKaM, CYIICCTBOBAHUC KOTOPBIX OBLIO 3aCBUICTCIIBCTBOBAHO
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TOJIBKO WX HOCUTEIsIMU. [Ipr 3TOM HCcienoBarenb MoJjiaracT, YTO HE TOJBKO CPeIr MPEICTaBUTENICH
[IMPOKON OOIIECTBEHHOCTH, HO W B HAYYHOM COOOINECTBE CYIIECTBYIOT IO, «IOTPS3IINE B
HEBEPHBIX MPEJICTABICHUAX O TOM, YTO TaKO€ “‘SI3bIK”», MPE3UPAIOIINUE SI3bIKM MEHBIIUHCTB U
MOJIAraloIInue, YTO MHOTHE UAMOMBI TOJDKHBI MCCIIEA0BATHCS JIUIIh «Ha Oymare, MOTOMY Y4TO — TaKOBa

cyan0a — oHM cKopo “BeiMpyT » [Ibid.].

6. CoBpeMeHHBIIi COIMOIMHIBUCTHYECKHUIA cTATYC s13bIKA TaJIbsiH B Bpasuiun

Hns  nHanonmHenusi «HammoHanmpHOrO  mepeuHst  s3bIKOB»  Obl  3amymieH — «lIpoekt
IpeBapUTENIbHBIX Uccel0BaHuW» (nanee — [IMnoTHBIM NpOEKT), EesIbl0 KOTOPOro CTajl0 UCIBbITAaHUE
u onenka INDL kak uHCTpyMeHTa NpOIBMKEHUS WU SI3BIKOBOTO pasHooOpasus bpaswiuu u
CBOE0Opa3HON MHAOKTPUHAIIMH — PAa3BUTHsI UyBCTBA MPUHAICKHOCTH K CTPaHE BHE 3aBUCUMOCTH OT
TOTO, €CTh JIU CPEAH MPEIKOB TOTO WIA WHOTO Opas3miIblia MOPTYTATIOTOBOPSIIUE JIFOIH, WHACUIIBI HITH
HOCUTENU Jpyrux uauomoB. B pamkax [InnoTHoro mpoekra 1o HOArOTOBKE K JIMHTBUCTHYECKON
MHBEHTapHU3aluy ObUIM MOCTABIICHBI IB€ OCHOBHBIC 3a/1a4H:

1) npoBect 0030pHOE JTOKYMEHTHPOBAHUE CYIICCTBYIOIIUX (OPM M CIIOCOOOB TPATUIIMOHHOTO
BEJICHUS XO3siiCTBa, COCOOOB CaMOBBIPAXKEHUS TPAJUIIMOHHBIX coolmiecTB ((ectuBanei,
Npa3IHUKOB) U KapTOrpadupoBaHue peeBaHTHBIX [l JaHHBIX COOOLIECTB JIOKAIMii B 16 u3 27
cyObekToB ¢enepaunu B bpazunuu;

2) TpOBepUTH B JIFOOOM 13 mTaToB bpaswniu mim B denepaibHOM OKpyre paboTOCIOCOOHOCTh U

IMPUMCHHUMOCTD O6H1€I>i METOAOJIOTUHU HAIIOJTHECHUA HaHI/IOHaJ'H)HOFO NEPCYHSA A3BIKOB IJIA:
— UJIMOMOB KOPEHHOT'O HACENIEHHUS, Ha KOTOPOM T'OBOPST TOJIBKO HECKOJIBKO YEJIOBEK;

— WJIMOMOB KOPEHHBIX HapOJI0B, Ha KOTOpoM roBopsAT oT 100 g0 300 uenosek;

— UIMOMOB KOPEHHBIX HAPOJIOB, HA KOTOPOM T'OBOPUT MHOTOUYHMCIIEHHOE COOOIIECTBO;

— UIMOMOB UIMMHTPAHTOB;

— UIHOMOB apo-Opa3nIbCKOTo COOOIIECTBA,

— KPEOJIBbCKUX S3BIKOB;

— YKECTOBBIX SI3bIKOB.

HaHHOHaHLHBIﬁ HHCTHUTYT UCTOPUUCCKOTO U XYJJOKCCTBCHHOI'O HACJICANA OI[OGpI/IJI B KaQ4CCTBC
IIumorHOTO IIPOCKTA I10 aHAJIN3Y METOJ0JIOTHHU HAIIOJHCHUSA HaIII/IOHaJ'II)HOFO NEpCUHA A3bIKOB B HaCTH,

KacCarollIeics A3bIKOB HUMMUTPAHTOB, [IpOEKT, CBA3aHHBIN C SI3bIKOM TAJIbSH.
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B HenocpeacTtBeHHoil peanuzanuu [IMI0THOrO mNpoeKkTa MPUHUMAIM Y4YacTHE pa3jInyHbIC
HAyYHO-HUCCIIEIOBATEIbCKIE U OOIIECTBEHHBbIE OpraHu3alud. Tak, mpeicTaBUTend bpazumbckoit
auHrBUCTHYEeCKOU acconumaruu (Abralin) coBmecTHO ¢ JMHTrBHCTaMM W3 YHuUBepcuTeTa bpasuiauna
(UnB), ®enepanpaoro yuusepcutera Ilapanosr (UFPB) u TocymapcrBennoro yumBepcurera Ca-
[Taymy (Unesp) B pamkax [IunoTHOro mpoexkTa MpOBETH HCCIEIOBAaHME UM WHBEHTAPHU3AIUIO JIBYX
S3BIKOB KOPEHHBIX Hapo 0B FOxKHON AMEpUKH — acypUHH-Ty-TOKaHTHHC U KYpPyHa — U OPa3HIbCKOTO
skectoBoro sizbika JIMBPAC.

[TMJIOTHBIA NPOEKT B OTHOUIEHWH SI3bIKa TalbsH pealn30BbIBaNica dDenepauueid HTao-
opasmibckux accormanuii Puy-I'pangu-ay-Cyn (FIBRA/RS) u YuuBepcurerom Karmmmac-ay-Cyi
(UCS). Koopaunatopamu mipoekta cranu npodeccop Xoce Kinemenre [lozenato u3 YHuBepcurera
Kammac-ny-Cyn u npodeccop Mapmu Tepesunss Ileptune u3 ®@enepansHoro yHusepcurera Puo-
I'pannu-ny-Cyi.

[Tocne BBIMONMHEHUS BCEeX TeXHUYECKMX TpeOoBaHMiMl [IMIO0THOTO mMpoekTa W MpeacTaBiICHUS
orueta B IPHAN TanbsiH cTam ogHMM U3 CeMH MEPBBIX S3BIKOB, BKIIOYEHHBIX B HalmoHambHBIM
MepeUeHb SA3BIKOB HAPSAy C IIECThIO S3bIKAMHU KOPEHHBIX HapoioB HOkHOU AMepuKH: acypuHH,
ryapanu MObIa, HaXyKy, MaTUITy, KyHKypo u Kamanany. [lociegHue yeTbipe 4acTo paccCMaTpHUBAIOTCS
KaK eIMHBIN A3bIK KApUOCKOM rPpyIIbl — aMOHAT.

Bwmecte ¢ IpyrumMu MIECTHIO S3bIKAMU TaNbsIH TOJTYYHI CTATyC «ITAJOHA» HEMAaTePHAILHOTO
kynbtypHoro Hacienus (Referéncia Cultural Brasileira) B coorBeTcTBuu ¢ YKa3oM MuHUCTEpCTBaA
KynbTypsl bpaswmmun ot 9 nexadbps 2010 r. u, uTo BakHO Aisi (OpMaAIIM3aIlUK SI3BIKOBOTO CTaTyca,
ceptudukar, moaATBepKAaOIINHN penieHre TexHuueckoro komutera HalimoHansHOTo nepevHst si3bIKOB
oT 9 centsiOps 2014 r., o BkItoYeHNH B HanmoHanbHBIN KaacTp S36IKOBOTO Pa3HOOOpasus B CTaTyce
s3pika [Certidao]. Tlpu3HAHO, YTO «TaNbSIH» SBJISETCS CAMOHA3BAHHMEM SI3bIKa WMMHIPAHTOB, Ha
KOTOpOM TOBOPAT B bpasunuu Ha ceBepo-BocToke mTatoB Puy-I'panmu-may-Cyn, Ilapana, Canra-
Karapuna, Mary-I'pocy u Canta-Katapuna ¢ 1875 r. Cpeau Apyrux caMOHa3BaHMH €CTh TaKue
TEPMHHBI, KaK <GI3bIK TIPEJKOBY», «BEHETCKUH [HANEKT», «UTAJbIHCKUN JHATIEKT». OTO
HaJperuoHaibHasi BHyTPUOOIIMHHAS U MEKOOIMHHAS Pa3HOBUAHOCTh UTAJIBSIHCKOTO s3bIKA (KOWHE),
HAXOJAIIerocss B KOHTakTe ¢ JPYTMMH Pa3HOBUIAHOCTSAMH HTAJIbIHCKOTO W  Opa3smIbCKOTO
MOPTYTadbCKOTO, HUCTOPHUYECKH CBS3aHHAsg C JUANEKTaMH CeBepHOW HMrTamumu, HO CO CBOMMH
0COOEHHOCTSIMU, 00YCIOBIEHHBIMH OPa3MIILCKIM KOHTEKCTOM.

Brirouenne uanoMa TanbsH B HalMoOHANBHBIN KagacTp SI3bIKOBOTO Pa3HOOOpPA3Us B IEIIOM
COOTBETCTBYET OOIIEH TEHIEHLUH, B COOTBETCTBUU ¢ KOTOpOW bpasmins HauMHaeT BOCIIPUHUMATHCS
obmecTBOM (B TEpPBYIO oOuepelb HAyYHBIM COOOIIECTBOM) KaK CTpaHa C BBICOKUM SI3BIKOBBHIM

pasnoobOpasuem [Horst et al., 2019], a mpeacraButenu oO0IECTBA, CPEIU MPEIKOB KOTOPHIX OBLIH
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MUTPaHThI U3 MTamuu, mposBISIOT HHTEPEC K A3BIKY MPpeaAKoB. O0 ATOM CBUAETEIBCTBYET P MOJIEBBIX
uccienosanuii [Suelen, 2015; Sfreddo, 2018; Horst et al., 2019], mpoBeAeHHBIX METOJOM OMpOCa U
MHTEpBbloMpoBaHus B MyHuuunanmurerax [llaneko (wrat Puy-I'panau-ny-Cyn) u Kypynen ®peiitac
(wrat Canra-Karapuna), riae mpoKuBaeT MHOTO IOTOMKOB mepeceneHieB u3 Wranuu. B onHom u3
TaKuX MCCIEIOBAHUM, IPOBEJCHHOM CpeAu IPEACTABUTENECH YEThIpeX MOKOJEHUH NOTOMKOB
UTAJIbTHCKUX MUTPAHTOB, HAOJIIOAAETCs CeIyIOIasi pa3HUIa B OTHOILEHUH K SA3bIKY NPEIKOB!

IepBoe nokoaenne® (Ha mpuMepe HHTEPBBLIOUPYEMOI KEHCKOTO MoJIa BozpacToM 90 jieT Ha
MOMEHT TpoBeneHus uccienoBanus B 2014 r., BHyYKH TEPECENICHIIEB, UMEIOIIEH HU3KHIl YPOBEHBb
00pa30oBaHUs U HEBBICOKHI COLIMAIBHBIA CTATyC) — BOCIPUHUMAET UTANbSHCKUH S3bIK KaK POJHOIL;
00I1aeTCsl C UCCIIEeN0BATENSAMHU, IPOBOSAILMMH OIPOC, TOCTATOYHO CBOOOJHO MEPEKIHYAACh MEXITY
A3BIKOM TaJIbH U TOPTYTaJbCKUM S3bIKOM, KOTOpBIM Hadaja y4yuTb B 15 JjieT u3-3a BHELIHMX
00CTOSITENLCTB: HEOOXOAMMOCTH COLIMAJIBHBIX KOHTAaKTOB U SI3bIKOBOW TMOJUTHKU TOCYAapcTBa B
nepuon ¢ 1937 o 1946 rr.

Bropoe noxoJsieHne (Ha nMpuMepe MHTEPBBIOMPYEMBIX MYKCKOI'O I10J1a C BBICOKMM YPOBHEM
00pa30BaHUsl M BBICOKUM COIHAIBHBIM CTaTyCOM) — MCIIOJb30BAM MTAIbSHCKUNA S3bIK / TaJbsiH B
JIETCTBE KakK SI3bIK JOMAIIHEro OOIICHHs, HO AUPEKTUBHO MOJydYald HayalbHOE, CPEeHEEe U BBICIIECE
o0Opa3oBaHHe Ha MOPTYTaIbCKOM S3BIKE; JIETKO BOCIIPUHUMAIOT BOPOCHI, 3aJaHHbIC Ha A3BIKE TaJbsH,
MOTYT OTB€YaTh Ha TajlbsiHE, HO B UMIIPOBU3MPOBAHHON Oecelie MepeKIIoYaroTcs Ha MOPTYralbCKUN
S3BIK; TIOJIAraloT BayKHBIM MCIIOJIb30BATh S3BIK TAJIbSH B OOIIEHHH BHYTPH CEMBH U C OJM3KUMH.

Tperbe nmokoJieHne (Ha MpUMEpPe MHTEPBBIOUPYEMBIX MYXKCKOTO I0JIa C BBICOKMM YpPOBHEM
00pa3oBaHUsl U BBICOKUM COIIMAIBHBIM CTaTyCOM) — UTHOPHUPYIOT S3BIK TallbSH, XOTS B IIEJIOM
CHOCOOHBI UCIIOJIB30BATh B OOIIEHUH, HE CTapalOTCsl MIOHUMATh 33JaHHBIX HAa HEM BOIIPOCOB WJIU JIaBaTh
OTBETHI Ha fA3bIKE TaJIbSH; MOJararT 00Jiee Ba)KHBIM M3yYEHUE aHIVIMHCKOTO s3blKa B IIKOJIAX, YEM
A3bIKA TaJbsH.

YeTBepToe NMoKoJIeHUe (Ha IpUMepe HHTEPBHIOUPYEMBIX MYXKCKOTO I10JIa C BHICOKMM YPOBHEM
00pa30BaHus) — MPOSBIISIOT YCTOWYMBBIA MHTEPEC K A3BIKY TaNbsSH; CUNTAIOT MPUBJIEKATEIbHBIM €r0
3By4YaHHE; C yJIOBOJBCTBUEM BCIIOMHUHAIOT CUTYallUH OOIEHUS C MOXWIBIMH IpPEJKaMU, KOTOpHIE
HCIIONIb30BAIM SI3BIK TajbsiH; MOJaraioT Ba)KHbIM H3YYEHHs $3bIKa MPEIKOB B PaMKax HIKOJIbHOM

IpOTrpaMMBl.

16 [TpunuMas Bo BHUMAHUE, 4TO KBAHTUTATHBHbIE IAPAMETPHI YETHIPEX HOKONEHHUI B aHATIU3UPYEMBIX HAMU HCCIIEJ0BAHUAX
HE MPUBO/ISITCS. HU B BUJIC BO3PACTOB ONPAIIMBAEMbIX, HU B BHJIE HHTEPBAIOB KAJCHAAPHBIX T'OJIOB UX POXKICHHS, U HCXO/s
W3 TOTO, YTO MPEICTABUTENEM IIEPBOTO MTOKOJIEHUs B uccienoBannu 2014 1. Ha3BaHa KEHIIWHA, poAuBIIascs B 1924 ., MbI
YCIIOBHO TPHHHUMAaeM, YTO MOKOJIEHHE COOTBETCTBYET MHTEpBaly B 22,5 roja, 4To COOTBETCTBYET IMEPUOJaM TOJI0B
poxaenust 1924—1946 s nepeoro nokoseHust; 1946—1968 ms proporo mokosienust; 1968—1980 miis TpeThero MoKOICHHUS
u 1980-2002 ny1g 4eTBEpTOro MOKOJIEHHUS.
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OTa JAWHAMHKa JIEMOHCTPUPYET, YTO IOCJIEe NEPHOAA «YINagKa» HINOMA, BBI3BAHHOIO, B
OCHOBHOM BJIMSIHMEM 3KCTPAJIMHIBUCTUYECKHX (DAKTOPOB, MOCIEIHEE TOKOJICHHE HOCUTENEH TajbsHa
3aMHTEPECOBAHO B €r0 BO3POKJIECHUM U MPUHUMAET aKTUBHOE Y4YacTHUE B €r0 YKPEIJIEHUH B KaUECTBE
A3bIKa, BBIXOJSILErO 32 paMKH ceMbU U ObITa. OO 3TOM CBUIETENBCTBYET U YBEJINYEHHUE KOIMUYECTBA
CMMU, criocoOCTBYIOIMMX MOMYJIIPU3AIIMHN TAIbsHA.

C TOukM 3peHMsI NMHCbMEHHONM MacCOBOM KOMMYHMKAIMM SI3bIK TalbSH HMEET MOIIHYIO
HNOMJEPKKY B BUJE NMEPUOAUUECKHUX NE€YATHBIX M3JaHUI, B TOM YHUCIIE BBIXOIALIUX B 3JIEKTPOHHOM
dopmare. OcHoBHBIMU W3 HuX sBisitotes «Koppetio Puorpanaence» (Correio Riograndense) u
«Dnopence» (O Florense), u3naBaembie COOTBETCTBEHHO B MyHuimnaiaurerax Karmac-my-Cyin u
®nopuc-pga-Kynes mrara Puy-I'panau-ny-Cyn. IMeHHO Ha ocHOBe MaTepuainos 3tux asByx CMMU B
COYETAHUH C BBIJICPKKAMHU U3 OMyOJIMKOBAaHHBIX HA TAIbSHE KHUT COCTaBJICH KOPIYC UIMOMA.

[Tomumo nedatHeix CMU, pabGoTaeT HECKOIBKO paguOCTaHIUM, TyOIUPYIOLUIMX IporpaMmmy
BEIIaHUS B CETH UHTEPHET, HanpuMep «Amuun aeiab Tamesa» (Radio Amici del Talian), Bemaroras
KpYIJ0CyTOYHO. P pangnocTaHnuii oCyliecTBIIET BEIIaHUE HAa OPTYTaAJIbCKOM SA3BIKE, HO BKIIIOUAET
B CETKY IIpPOrpaMM Iepeaayun Ha A3bIKE TallbsH. PeryissipHOe TEIEBU3MOHHOE BELAHUE HA SI3BIKE TaJIbsIH
HOCHUT MPEUMYIIECTBEHHO JIOKAJIBHBIA XapaKTep M OCYIIECTBISETCS 3HTYy3UacTaMu, 1yOIUpyIOLIIMU
IIPOrPaMMBI B PEKMME OHJIAliH B CETH UHTEPHET.

[IpenonaBanue A3bIKa TaIbsH OCYIIECTBISIETCS B BUJIE KypCOB JIOMOJHUTEIHLHOIO 00pa30BaHUs
¥ HalpaBJIEHO MPEUMYIIECTBEHHO Ha B3pOCIBIX oOydaronmuxcs. MHuUIMaTuBHEIE 00pa30BaTEbHBIC
MpOeKThl peanu3yoT PenepanpHbiii yHuBepcuteT Canta-Mapusa, ®enepanbHblii YHHUBEPCHUTET
[Tapansl, YauBepcuter Kammuac-ny-Cyn, Yausepcuret [laccy-®@ynay, LleHTp HHOCTpaHHBIX S3BIKOB U
Acconuanys pacipoCTpaHUTENEN sA3bIKa TalbsiH L{eHTpanbHO-10)KHOrO yHUBEpcHuTeTa 1mrtaTta [lapana
«Yuucentpo» (nmpoekt «Kykanwsi» (Cucagna)) m bpasunbckoil accommanumeil mpemnomaBarenen
utanbsHckoro s3pika (AlIPI). B akanemuueckoil cpene paccMaTpHUBAarOTCS MPOEKTHI MPENoAaBaHUs
A3bIKA TAJIbSIH B IIKOJIAX MYHHUIUIIAJIUTETOB, B KOTOPBIX TaJbsH UMEET CTAaTyC KOO(PHUIIMAIBHOTO.

BHe 3aBHCHMOCTH OT TEKyILIEN COLMOIMHIBUCTUUECKON CUTYallMd UIMOMA TaJlbsH 3aKII0UEHNE
Texnnueckoro komutera HaroHanbHOro mepedHst A3bIKOB (PAKTUUECKH CTHPAET Pa3HULYy MEXITY
MOHSTUSMH <«SI3BIK» M <«JIMAJEKT» M OTHOCHUT pELIEHHE MPOOJIEMBbI <GI3bIK — JTUANEKT» K cdepe
IOPUJIMYECKUX U COLUAIBHO-TIOMUTHYECKUX ACUCTBUM, a HE K 00JacTu (UIONOruu. JT0, OHAKO, HE
03HAYaeT, YTO U3yUEHHE SI3bIKA TaJIbsIH COBCEM HE YUMTBIBAJIO JIMHTBUCTUYECKUH acmekT mpobieMsl. B
cepTu(UKaTe yKa3aHO, YTO TaJIbSH HAXOJUTCS B KOHTAKTE C IPYTUMH AUATEKTAMH UTAJIBSIHCKOTO SI3bIKa
1 popMamMu Opa3HIILCKOTO BapHAHTA MOPTYTATbCKOTO SI3BIKA, & TAKYKE HCTOPUIECKH CBSI3aH C JHATCKTaMH
ceBepHor Mrtammm, OJHAKO €ro «KOJOHUAIBHBIN» THI S3BIKOBOTO Pa3BUTHS, OJNW3KHN K

JIMHITBUCTUYCCKOMY OCTpPOBY, OTIMYAOT C€ro Kak OT HWIHUOMOB B PETHOHC HCTOPUUCCKOI'O
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HPOUCXOXKIECHUS, TaK U OT HAMOMOB APYTHX pernoHoB bpazmiun. B ceprudukare ynomuHaroTes 1 KOpHU
A3bIKa — «UTAJBSIHCKUHN S3BIK U €r0 TUAJIeKThl, HA KOTOPBIX FOBOPST, B MEPBYIO Ouepeib, B 00JIACTAX
Benero, Tpentuno-Anbro-Aaumxe u @puynu-Beneums-/bxynus, I[leemont, Omunus-Pomanbs u
Jlurypus» [Certidao].

[lo Hamemy MHEHUWIO, TaKM€ OCHOBAHMA /Js NPU3HAHUA CTaTyca fA3bIKa COOTBETCTBYIOT
COCCIOPOBCKOMY KOHIIENITYaJIbHOMY IIPUHIIMILY, B COOTBETCTBUU C KOTOPBHIM BHEUIHUM SI3bIKOM MOXKET
ObITh JI00ast cucTema, Jenaromias BO3MOXKHOW BepOalbHYI0 KOMMYHHKAIMIO B MOMEHT €€
ocyuiectBiieHus. OHAKO MOJAKPEIUIEHHE MPEINOI0KEHUN O CcTaTyce si3blka TUIA TajlbsiHa TPeOyrOT

OMIINPUYICCKUX ,Z[OHOHHGHI/Iﬁ.

7. 3akar04eHue

HccnenoBanust B 00J1aCTH A3bIKa TaJIbSH B MOCJIEIHUE FOJIbl THTEHCU(DULIUPYIOTCSI, UTO CBSA3AHO,
B MEPBYIO odYepenp, ¢ pa3paboTkoil HamuoHanbHOro mepeyHs JMHTBUCTUYECKOTO0 MHOrooOpasus,
COCTaBHOMW YacThiO KOTOpOro siBysiercs: HanmonanbHbli nepevens TanbsHa (Inventario Nazionale del
Talian, INT). I1.M. Cenna ormeuaer, yro INT cTan mepBbIM IIaroM Ha MyTH K HCTOPUYECKOMY,
COLIMOJIMHTBUCTUYECKOMY U STHOJMHTBHCTUYECKOMY MCCJIEIOBAHUIO TaJbSHCKOTO $3bIKA, €T0
onucanue (HOHETHKO-(POHOMOTUYECKUX, MOP(OIOTHUECKUX, CHHTAKCHUECKUX M JIEKCHYECKUX
ocobenHocreit [Senna, 2023]. HecMoTps Ha mpU3HaHUE B Ka4eCTBE KOO(UIIMAIBHOTO SI3bIKA, TaJIbsIH HE
OJIHOPOJIEH T10 CBOEW CTPYKTYpE U IMOJABEPKEH JIMHIBUCTHUECKON BapUATUBHOCTH. TaibsH SIBISETCS
YHUKaJIbHBIM O0OBEKTOM HCCIIEIOBAHUS JIUIsl TUHTBUCTA, IOCKOJIBKY MO3BOJISET MIPOCIEAUTH U3MEHEHNE
uaroMa B TeueHue nocuennux 150 net (ecnu 6bITh TOuHEe, ¢ 30-X Tog0B XX B., KOT/Ia MOSIBISIFOTCS
IIEPBBIE NIMCBMEHHBIE CBUAETEILCTBA, 10 3TOTO MOYKHO CTPOUTD JINHIBUCTUYECKHUE TUIIOTE3bI HA OCHOBE
PEKOHCTPYKIIMM BEHETCKOro auaiiekTa KoHua XIX B.), B 4aCTHOCTH C TOYKH 3PEHHUS KOHTAKTHOU
JUHTBUCTUKHU. W ecian Bompoc O cTaTyce s3blka Ha JaHHBIH MOMEHT OKAa3bIBAE€TCS PEIIEHHBIM, TO
OCTalOTCS OTKPBITHIMH BONPOCHI O THUIE HHTEPPEPEHIMU C S3BIKOBBIM OKPYXKEHHEM, HaludHe
CMEILIEHHs], a TaK)XXe CTENeHb apXauuyHOCTH OTJIENbHBIX SBICHHH M MyTH KOMIIEHCALIUU Pa3BUTHS B

OTPBIBE OT A3bIKa MCTPOIIOJJINH.
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